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Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hot ila|>. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztóseghez intézeudők. 
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XXVII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
J A M B R I T S L A J O S . 34. szám. 

Bajainkról. 
A legtöbb emb<>r panaszkodik az életre. Ne-

héznek találja azt és ugy iiiszi, hogy soha ilyen 
rosszul dolga nem ment. Ezt mondja a gazda, ezt 
az iparos, a földbirtokos és a napszámos, a hiva-
talnok és katona egyaránt. D" ha az ember külön-
külön beszél velők, mindenki olyanban keresi baja 
kin forrású, a mitől a másik helyzetének javulását 
várja. A földbirtokos, gazda azt kiváltja, hogv 
sok terra se és a t e r m i n e k nagy ára ienyen, a 
iiivaialnok és katon i azon panaszkodik, hogy az 
élet drága; a ga /da panaszkodik, hogy a ruha 
meg a gazdasági szerek sokba kerülnek, az iparos 
baja éppen az, hogy uem fizniik meg azokat 
e léggé jól. Sokan szid|ák a vasutat is, mint bajaink 
kutforrását; pedig ha az nem ieu ie, három annyit 
kellene költeni fuvarra, minek következménye lenne, 
hogy a gazda ínég ugy sein tudná eladni gaboná-
ját, inert a legalkalmasabb időben piacra nem vi-
l ietné; a mesterember szükségleteit szerezné be 
drágábban, és a fogyasztó osztály (milyen n hiva-
talnok, katona stb.) nem élvezné, azt az egyenle-
tes árt, melyen most szükségleteit beszerezheti ; 
mert bizony régebben csak a kenyér ára is ötszö-
rösre emelkedett, ha rossz termés volt, de most a 
világ ugy összeköttetésben van egymással, hogy 
az igaz, iiogy valami jó árak nem keletkezhetnek, 
de az is bizonyos, hogy a drágaságnak is határ 
vau szabva. Mert be vagyunk vonva a nemzet-
közi versenybe; mert nem mi szabjuk meg az 
árucikkek árát, — nálunk s e m ; hauem az egész 
művelt világon képződik az, mert most már nem 
egy országtól függnek az életföltételek és életvi-
szonyok, hanem a nemzetközi versenyből képződ-
nek azok, amelyek ellen inába küzd egyes ember, 
vagy egyes ország is ; azokhoz alkalmazkodni kell 

és az fog leginkább boldogulni, aki ugy abban, 
a<uit eloállit, mint abban, amit vásárol, a leggyor-
sabban és legteljesebben alkalmazkodik a verseny-
képesség föltételeihez. 

Alkalmazkodnunk kell mindenben azokhoz 
az életfeltételekhez, melyek közt megélnek és vi-
rágoznak az európai nemzetek; (és tájdalom, ut; 
most e t d i e n az állapotban vagyunk), ha eltanuljuk 
tőlük a fényü/.ést, a költekezést; hebocsátjok okét 
hozzánk, hogy gyenge földmivelésünkkel és iparunk-
kal versenyezzenek; de uem tanuljuk meg t<dnk, 
hogv miképp elnek és dolgoznak. M- rt az egyen-
súly akkor okvetlenül megromlik, ha ugy költe-
k e z ü n k , mint azok, kik többet tudnak szerezni én 
jobban luduak takarékoskodni, mint mi ; akkor 
o k v e t l e n ü l tönkre kell mennünk. 

De ahhoz, ahogy a legtöbb európai nemzet 
él és dolgozik, szükséges a gyermekkorban hozzá-
szokni. Az iskoiában és a műhelyben kell hozzá 
edződni ahhoz a takarékossághoz és szorgalomhoz, 
amire most szükség van, hogy uz ember fentart. 
hassa magát. 

A régi jó illőkben a jobbágy végezte az ut 
dolgát, megrendelésre, bizonyosra dolgozott a mes-
terember, félig gazdaságból, félig választásból élt 
a t isztviselő; aztán magunk szabtuk m g az élet-
módot, az árakat; kényelmes, csendes élet volt az ; 
igen nagyon erőlködni nem kellett. D" ez o van 
visszavonhatlanul elmúlt, mint a bo dog gyermek-
vagy ifjúkor. Hányszor visszaemlékezik az ember 
azokra a boldog időkre; mikor, mint a mező 
lilioma nem kellett ruháról gondoskodnia; mikor 
nem sokat törődött az élettel, mert könnyű volt 
élni. De a férfi nem tehet ugy, mint a gyermek, 
meg az i f j u . Neki az élettel kell küzdenie, a e s a -

ládfentartásról kell gondoskodnia; nem lehet a 
régi költekező mulatságokba vagy időpazarló tétlen-

ségbe merülnie. Pedig olykor szive visszavágyik ; 
de azutáu meggondolja, hogy ez lehetetlen, a hogy 
bár küzdelmes a férfi élete, mégis nagy örömei 
vannak annak; látva fáradságos munkájának ered-
ményét, családja anyagi és szellemi gyarapodá-
sában. 

Ehhez a változáshoz hozzá kell szokni ne-
künk mint nemzet is. Mi is a férfiévek küzdel-
meit éljük most. A férfi is küz l — akár gazda, 
akár mesterember, akár hivatalnok — legelőször 
azért, hogy állást teremtsen magának, azután azért, 
hogy azt a versenyben megtartsa, gyarapí t sa ; e 
miatt sokszor éjjel, nappal fárad, sok élvezetet 
megtagad magától ; ebben a helyzetben van most 
nemzetünk is. N e m a verseny kerülése, de az 
arra való képesség megszerzése tehát feladatunk. 

Muukaküzvotités. 
A szociális kérdések egyik nagyfontosságú pontját 

képezi a munkaközvetítés. 
A mnnUadók is, ahol tehetik, szervezkednek és 

a maguk részére vindikálják e jogot, sziutugy H mun-
kásosztály is. Hatalmas fegyver. Még pedig két szem-
pontból; mindegyik fél a saját munkásait, közvetíti és 
hozzá még jövedelmező is sok helyütt. Tehát auyagilag 
és erkölcsileg is fegyver. 

A munkaadók szervezete rendesen oly munkásokat 
közvetít csak, akik uem tagjai valamelyes munkás-
szervezetnek, mely uem áll hadilábon velők. 

Viszont a munkások csak saját szervezetbeli mun-
kást közvetítenek munkába oly munkaadókhoz, akik az 
ó megszabott, előirt szabályok szerint fizetik munkásai-
kat és akik teltételeiket elfogadják. 

Látjuk ebből, hogy itt két ellentétes tel van. 
Az itt telsorolt körülmények oly helyen toroguak 

fenn, hol szervezett munkaadók és szervezett munká-
sok vaunak, s ahol szakmánként vannak szervezve. 
Vanuak ezekeu kivul úgynevezett ipartestületi szerve-

Í B . . . fi>tz>. 

Meghajlik a fűzfa ága, 
Ha madárka száll is rája. 
Hajlik hozzám a szire/l is 
Nem tagadom szeretlek is. 

11 
Valahángszor jön a7. óra. 
Csendé éjjel lenyugvóra, 
Te vagy álomba meritum 
fide*m elszenderitöm. 

111 
Akkor is ha szép hajnalon, 
Kitekintek altlakomon \ 
A suttogó enyhe szélben. 
Hangodat hallani vélem. 

IV. 
Szeress, szeress ifju lányka ! 
Élte m eggetlen virága, 
h'.n leszek a . . . majd meglátod 
Örökre hűséges párod. 

Virányi kit/mdn. 

Eljegyzés. 
— Irta: Hajé* Árpád. — 

Uram, szólt a munkás kissé zavartan, a dolog ugy 
áll, a leánya beteg, nagyon beteg. Epen most volt 
nála az orvos és mondta, menthetetlenül elveszett, órái 
meg vannak számlálva . . . Olyan szép leány, uram, és 
egyetlen gyermekünk. Kemény csapás . . . Es jó mes-
terségre tanítottuk, divatárnsnénál dolgozgatott . . . 
Ügyes és van ízlése. Azt. reméltük, egy napon meg-
pihenhetünk, mi, az öregek . . . De most vége mindennek. 
Szomorú ez uram . . . 

Es letörölte a könnyeket, melyek végig peregtek 
brázdás arcán, a deák elővette a tárcáját, de a másik 
izgatottan tiltakozott. 

Nem azért jöttem. Mióta csak beteg, mindig ön-
ről beszél a lányom. Mindig önt emlegeti Genrely ut. 

Eleinte nem tudtam, mit akar ezzel. Most se tudom. 
Bocsásson meg uram, legkevéshbé sem tudjm, mi tör-
tént lányom és ön körött. Rövid idővel ezelőtt még 
felháborodtam volna ezen. Valóban ilyen dologban nem 
értek tréfát. De a haldoklónak meg kell, hogy bocsát-

j sak — és azután — csak szegény emberek vagyunk 
mi. Nagyou könnyen érthető, hogy a szegény leány 
nem tudott elleutállni a gazdag fiatalembernek . . 

— De, hová is gondol, kiáltott fel kissé izgatot-
tan Gergely. Mit jelentsen mindez? Miről beszól ne-
kem. Azt hiszem, téved, és valószínűleg soha sem lát-
tam a lányát. 

Kérem, ne tessék rossz néven venni tőlem mor-
mogta a másik zavartan. Nein akarok állítani semmit, 
amit be nem bizonyíthatok. Ha az ember nem tud 
semmit, csak a sötétben tapogatódzik. Nem igy van? 
De hogy közelebb jussak itt létein céljához . . . Leányom 
nem beszel semmi egyébről, mint az un személyéről . . . 
Hiszen valami kell, hogy legyeu a dologban . . . 

Lehetséges . . . De hál mit tehetek én erről P Me-
leg részvéttel gondolok a szerencsétlen-égre, mely önö-

I kel érte. De miutbogy legjobb akarattal sem segít-
hetek . . . . 

Fölkelt, illeg akarta értetni a látogatóval, hogy 
ideje rövidre van szabva. 

Siroim 
Emeli az é tvágyat és a t e s t fú ly t , meg«zün-
teli a köhögést , vá ladékot , é j je l i i z ' adá*t 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis, influenza 

ellen nr.ámtalan tanár én orvcx által naponta ajánlva 

Minthogy é r ték te len u tánza toka t i« k íná lnak , kérjen mindenkor 
„ tiorhe" ereiteti csomagolást. 

F . I l o f t m a n n l . a l to r l i e & 4'o. I l t n e l (Sv*j,-> 

KŐSZEG ÉS VIDÉKE 

Tároa . 

„Rofíhe" 
Kapható orvosi rendeletre a gvó|Ty«»' f-
tír> VHan — Ár. flveeenkint 4' — korona 



zetek Amelyek szintén munkaközvetítéssel foglalkoznak 
I t t uem mondhatjuk, hogy azok egyik vagy másik té 
érdekében dolgozunk avagy köz vetnének, hauem a sa já t 
anyagi erdekükben. Az ipartestületek főleg a vidéki 
nagy és kis városokbau iparossegédeknek szállót tar 
tanak fenn és munkaközvetítést is végeznek Az ipar 
testületi helyi tagoknak kevesebb, H vidéki iparos 
mestereknek uagyobh illeték lefizetése mellett közveti 
teuek segédeket. Igen jól jövedelmez ez a két Üzlet az 
ipa r te rü le teknek , uiert sohasem azt tekintik, liogy miuő 
munkás kivántatik, csak azt , hogy szakmabeli legyen 
Utt helybeu. hol az ipartestület vau, még tűrhető is az 
állapot. A munkaadó meg is vá lasz tha t ja a munkását 
de a vidékre való közvetítésnél már nem. 

A vidéki kisiparosnak, ha segédre van szüksége 
a legközelebbi ipartestülethez lordul. Be kell kűldeuie 
a közvetítési illetékeket, útiköltséget a segéd részére, 
az illető munkakönyvének elküldésére posta portőt, ter-
mészetesen előre. 

Az ipartestületi titkár, jegyző vagy gondnok ez-
után közvetít munkást, nem törődve azzal, használható-e, 
arravaló-e az illető, olyan munkást kivánlak-e. ö előtte 
csak az a szempont lebeg, hogy szakmabelit küldött és 
a közvetítési d j le lett fizetve. A kisiparos érdekével 
nem foglalkozik; ha a segédeknek nem tetszik a munka 
2—a nap múlva kijelenti, hogy nem dolgozik, ürügyet 
keres, talál eleget, s a munkaadó nem tehet egyebet, 
miut hogy el bocsássa és, m isik segédet kérjen. Fizethet 
Ojra illetéket, útiköltséget, sőt legtöbb e s t b e n a munka 
könyv utánvétellel van megterhelve és szerencse, ha 
a munkás ledolgozza azt. 

Ismételjük, a legtöbb iparhatóságnál minden szak-, 
hely- és emberismeret nélkül lesznek a munkaközvetí-
tések végezve 

Megtörténik liogy némely iparosságnál, hol a se-
gédeknek szerszámokkal felszerelve kell lenuiök. kikül-
denek egyet szerszám uélkül, másutt megnyerő külső 
megjelenés, tisztességes ruha kívántatik és megtörtént 
az is, hogy teljeseu lerongyolt, mezitlábos munkást 
közvetítenek. Korhely, dolgozui nem akaró egyéneket 
helyeznek el az iparhatósági munkaközvetítésnél, miut 
említettük, miuden szaktudás, emberismeret nélkül. Tisz-
telet, ha vau kivétel. 

Pedig mily könnyen lehetne jól és célszerűen köz-
vetíteni, csak bele kell tekinteni a munkás munkaköny-
vébe, az útba igazit. Megvilágítja a tulajdonosának 
szaktudását, megmondja, hogy szokott e hosszabb ideig 
egy helyen dolgozni, minő fizetés mellett és minő mun-
kát végez. Nem mondjuk, hogy a munkakönyv hiteles-
sége csalhatatlan, de a cél, amire a munkaközvetítés 
szolgál, a munkakönyv szeniügyrevevé.-ével meg lenne 
közelíthető. 

1,0 «!r leimében . i n d á t o k . kik az egyévi 
p ^ i t ó frtlvételi vi»-ga » « r t * » . ,1.11 ' " ^ * j ' M , 
b i g o t t bet.f*K mi.tt .,HkiK«ak w " r ; " « 
k i e l é g í t s e r e d m é n n y é I v izsgáz tak , k i fe jezet t k é r e l m ü k r e a l egkö-
z e l e b b i h ó u a p b a u , i l l e tő leg u k ó . v e l U t t t l f e l g y ó g y u l á s u k u t a u 
. „ e g - a r t a n d ó fe lvéte l i v i l l á r a ú j b ó l bocsá tha t . k 

Ennek a h a t á r i d ő n e k egy te l jes évnél r ö v . d e h b i dő re való 
h a U . z t á s a MOnbat. m á r m e g „em engedhe tő De h . n j r i»«ga le-
i 4 t H U . t r évnél t ovább e l h a t a s z U t o r , a k k o r » j e l ö l t e k n e k a 
" z - s tantárgyakból ke l l a vizsgát l e t enn i i k . Kt alól e a . k a b b a n 

a« - é t b e n v . n k ivé le be lye , ha * m e g b e t e g e d e s e elo 1 
l l l á r az feszee t a n t á r g y a k b ó l agy t an t á rgy k i v é t e l i v e l e r e d m é n y 
nvel levizsgázot t . . . „, 

Abban a/, e se tben a j e lö l tnek utólagosan csak ebből a* egy 
t an t á rgybó l kell a vizsgát le tennie . 

Kőszeg, 1907. évi a u g u s z t u * bó 24-én. 
Dr. bissowcs, 
polgármester. 

t4«s/i907. Hirdetmény. 
U n g v á r o n f e l á l l í t a n d ó Beroaényi szoborra a d o m á n y o k a t e l -

fogad a p o l g á r m e s t e r i b t v a l a l 
Kőszeg, 19o7. évi j u l i u * bó 28-án 

August János, 
p o l g á r m e s t e r - h e l y . 

3731 /1907 . 
M á y e r h o f e r J á n o s rő t fa lva i lakó* k é r e l m e 

Hatarozat. 
A* IS94. évi X I I . t ö r v é n ycikk 42. § -a é r t e l m é b e n k ö z h í r r é 

teszem, hogy a felső rét d ű l ő b e n fekvő Maye rho fu r J á n o s r ó t f a l v a i 
lakó* t u l a j d o n á t k é p e l ő r é t e u ál a* ő e n g e d é l y e n é l k ü l ver t g y a -
logúton a köz lekedés tilo», és e t i la lomnak megszegése , mint mez.ő-
rendőr i k t l t ágá- bün te t i . - t i k . 

K ő i / e g , 19o7. a u g u s z t u s Itó 22 én. 
Dr. Sissovics, 

polgár ineHtur . 

2722/1907 Hirdetmeny. 
Közh í r r é teszem, hogy ar. 1892. évi 15. t.-o. 3 . § -a a l a p j á n 

azon szőlőbir tokosok, a k i k szeszes ita ok k iméré se , vagy k t s m é r t e k -
beni e l á ru s i t á sáva l neiu f o g l a k o z n a k , s a j á t t e rmésű b o r a i k r ó l a 
házi s z ü k s é g l e t r e szánt menny i ség után k e d v e z m é n y e s a d ó z á s t 

Í v e s n e k . 
A k e d v e z n i . n y e s a d ó z á s r a vonatkozó igénv a s ző lőb i r tokos 

neve , házszáma, a c s a l á d t a g o k sz.áma, a szőlőbi r tok t e r j e d e l m e , a 
házi fogyasz tá s ra f ö l h a s z n á l t bor .'Vi á t l agos m e n n y i s é g e , a f o l y ó 
évben remélh . ' t ő t e rmés , f. évi szep tember hó 15-ig a város i fo-
gyasz tás i adókezo löné l Í r á sba 1 köz lendő, a k i i e g y ú t t a l u t a s í t o k 

r ra , hogy a bozzá b e é r k e z e t t be je len téseke t j a v a s l a t á v a l e l l á tva 
évi s zep t ember hó 20-ig a várói t anácsúhoz beterjessz*). 

Kőszeg, 1907. a u g u s z t u s bó 22-én. 
Dr. Sissovics, 

p o l g á r m e s t e r . 

749/1907 Hirdetmeny. 
K ö z h í r r é t e szem, hogy n ma lomárok vize 19'»7. évi szep-

t e m b e r bó 7- tő i k e z d v e 10—14 napon á t a v a d v i z a r o k b a bocsá t -
unk és ezen idő a la t t a ma lomárokmoi i t i p a r i b i r t o k o s o k [ a r t -

tis/.titási s védelmi m u n k á l a t u k a t a k u d á l y t a l a n u l v é g e z h e t n e k . 
Kösz«g, 1907. a u g u s z t u s hó 19-éu 

Dr. Sissovics, 
polgármester. 

V á r o s i ü g y e J s . 
mct/1907. Hirdetmeny. 

Kirá lyh ida k o ' s é g b e n ép í tendő róni kat l i . t emplom j a v á r a 
adományoka t elfogad a po lgá rmes te r t h ivata l 

Kőszeg, 1907. évi augusztu« hó 12-én. 

3824 1907. 

2311/1907. Árverési hirdetmeny. 

Dr. SUsocia, 
p o l g á r m e s t e r 

Hirdetmény. 
Ike rvá r község tüz.károsull jai j ivár .« k ö n y ö r a d o m í n y o k a t 

elfoga.l a po lgármes te r i hivatal 
Kőszeg, 1907. évi ju l iu* hó 20-án 

Auguut János, 
polgár mes ter -he ly et les, 

24201907 H i r d e t m é n y 

A pu-z ta*zen országot Árpád e m l é k ű , n e p r e a d o n i u n y o k a l 
elfogad a po lgá rmes te r i h ivata l . 

Kőszeg, 1907. évi j u l i u s hó 21-én 
Au unt János, 

p o l g á r m e s t e r heljr . 

n m 1907. Hirdetmeny. 
Vasvá rmegyc a l i s p á n j á n a k 14,441 907. sz. r e n d e l e t é r e köz 

h í r r é teszem, hogy a 74 , s lO IS. sz. honvéde lmi m i n i s z t e r i r e n d e -

— Uram, könyörgött az, — hallgasson meg még 
egy pillanatra. Meg lehet hogy a gyermekem öut sze-
leli . Biszen ez csak nem vétek? u n szép és jó ez 
kápráztatja a lányomat . . , . és most, lázbau égve, ö-ü-
letes gondoiatokat kovácsol a beteg agyvelő. 

írja le nekem a lányát — tudakozódott a fiatal-
ember. 

— Karcsú, szőke-kék posztóruhát visel, piros 
kalapot, felhajtott karimával . . . igy járt mindig a 
télen. 

Most emlékezett a deák. Gyakran találkozott a 
fiatal leánynyal a lépcsőn. Valóban nagyon csiuos volt, 
vonzó arcocska, melyet ő néha futólag megfigyelt, de 
minden intenzivebb érdeklődés nélkül . . . Tehát titok-
bau szeiette őt ez a gyerek és csak egy szavára várt, 
hogy a karjába boruljon. Tőle jöttek hát a kis ibolya-
csokrok, melyeket naponta ajtaja kilincsére fűzött valaki 
és melyek olyan gyakran felkeltették k íváncs i ságát , . . 

Gergelynek ellágyult a szive. 
— örülnék, ha valamit tehetnnék az érdekében. 
Akkor az öreg összeszedte minden bátorságát. 

Kulcsolt kezekkel könyörgött. 
— Jöjjön el velem, nemsokára meghal . . . 
. . . A nagyon egyszerű de tiszta szobácskát el 

árasztotta a reggeli nap ténye Arany sugarai végig 
táncoltak a szegényes fekhelyen a beteg leány halott-
fehér arcán, melynek pillái le voltak hunyva. 

Leült az ágy mellé és csöndesen várt. Az alvó 
pihegő melle alig emelte a takarót. Sápadt arca élet-
telen márványképre hasonlított. 

Száraz köhögésének egy rohama ébresztette fel. 
Arc* inegvonaglott, szemei kinyíltak, ráismert Ger-
gslyre ós vérteleu arcát hirtelen pír borította el. 

Kőszeg sz. kir . város t u l a jdoná t képoző sörház , u d v a r r a l és 
k e r t t e l , j é g v e r e m és minden l a . tozéka iva l e g y ü t t í. év s z e p t e m b e r 
hó 15-éu d e 9 ó r a k o r s városi számvevő i r o d á b a n n y i l v á n o s 
á rve résen bé r e lesz adva . A bér le t i f e l t é t e l ek a k ö v e t k e z ü k : 

1. A bér le t t á r g y a a város t u l a j d o n á t képező sot ház , u d v a r -
ral és k e r t t e l , j é g v e r e m m e l és m i n d e n t a r tozéka iva l e g y ü t t . 

2. Kik iá l t á s i ár 1000 korona , mely összeg n e g y e d é v e n k i n t 
előre, m i u d e n j a n u á r , ápr i l i s , ju l iu" és o k t ó b e r hó első b á r o m 
n a p j á n a városi p é n z t á r n á l l e i k e t e n d ö . Késede l em ese tén 6®/. ké -
sede lmi k a m a t j á r 

3. A bér lő kö te lessége i : 
a) a bérösszeget a k ikö tö t t időben pontosan megf ize tn i ; 
b> a k i b é r e l t he ly iséget és t a r t o z é k a i t j ó k a r b a n t a r t a n i , 

t i sz togatn i , 6 k o r o n á i g t e r j . dő j a v í t á s o k a t s a j á t kö l t ségén eszkö-
zölni. a b é r l e t t á r g y á t a r endes h a s z u á l á s i m ó d n a k m e g f e l e l ő e n 
haszná ln i ; 

c) a nörkimérés i j o . o s u l t s á ^ n a k o lege t t e n n i , sö r t csak kő-
szegi sö r t m. r l iet , bort t e t s ' é s s.-erint ; 

d) a városi j é g v e r m e t j é g g e l m e g t ö l t e n i és j e g e t po lgá r -
m e r t e r i u t a l v á n y r a a varos k ö z e g é s z s é . i c é l j a i r a d i j u é l k ü l k i -
szo g á l t a t n i ; 

e) kö te les v i l l amvi l ág i t á s t a l k a l m a z n i és az ehhe-. s züksé -
ges v i lág í tó t e - t e k e t beszerezni 

f ) j e l e n s ze rződés kö l t sége i t é» a l e r o v a n d ó b é l y e g í l l e t ó k e l 
s a j á t j á b ó l viselni ; 

g ) a szándékosan vagy v é t k e s g o n d a t l a n s á g b ó l okozot t ká-
roka t a k á r magit a k á r a l k a l m a z o t t j a i okoz t ák , megf ize tn i . A r e n d e s 
haszná la t sze r in t i kopás figyelembe veendő . 

S F e l m o n d a n i oaak Kőszeg vá rosa j o g o s í t o t t és ped ig c u k 

azon e s e t b e n , ha a bérlfl a 4. p o n t b a n k ö r ü l í r t k ö t e l e * e t t s . g í n B k 

e lege t neui t e n n e , és ha a k i b é r e l t h e l y i s é g r e Kőszeg városának 
k ö z é r d e k b ő l s z ü k s é g e volua. 

S l ' u r e se t éu a kőszegi k i r . j á r á s b í r ó s á g i l l e t é k e s . 
Kőazeg, 1907. a u g u s z t u s hó 2 0 - á u . 

Kovics Antul 
s z á m v e v ő , 

9 9 5 1 9 0 7 . H i r d e t m é n y . 

F. év a u g u s z t u s hó 25-én d. e. 9 ó r a k o r k ö v e t k e z ő in^at . 
láttok a d a t n a k b é r b e 1907. évi o k t ó b e r 1-től 1913. évi szep tember 
30- tg t e r j e d ő időre a város i s z á m v e v ő i r o d á j á b a n 

1. A kőszegi 1. sz. t j k v b e n 2222 . h rsz . a l a t l fö lve t t szántó 
a vesz tőhe ly dd l l őbon és 

2. a kőszegi 1. sz. t j k v b e n 3 0 2 9 . h r s ' . a l a t t f e l ve t t szántó 
a gubabek 'yen . 

Az á r v e r é s i f e l t é t e l e k a s z á m v e v ő n é l b e t o k i n t l i e t ö k 
Kőszeg, 19<>7. a u g u s z t u s hó 19-én . 

Kovád Antal, 
s-záinvevó. 

2434/1907. H i r d e t m é n y . 

A s z o m b a t h e l y i ni k i r . p é n z t l g y i g a i g a t ó - á g i i a k 25962 II 
1907. sz r e n d e l e t é r e az 1907. é v r e m e g á l l a p í t o t t f e g y v e r a d ó ki-
vetési l a j s t rom 1907. évi a u g u s z t u s hó ' J 0 - 2 S - i g bezá ró l ag a »». 
rosi s z á m v e v ő i r o d á j á b a n k ö z s z e m l é r e ki van t éve 

Kőszeg, 1907. a u g u s z t u s hó 2 0 - á n . 
Kovács Antal 

számvevő, 
2448/1907. Hirdetmény. 

Kőszeg város r é t j e i n e k s a r j ú t e r m é s e f. hó 2 5 - é n nyilváuoi 
á r v e r é s e n a l e g t ö b b e t i t r é rőknek ké szpénz fizetés m<illett eladtuk. 

Kezde té t veszt d é l u t á n '/^ft ó r a k o r a f e l ső r é t e u hol elár-
verezés a lá k e r ü l a fe l ső h a t á r és o s ikó ré t és d é l u t á n 4 órakor 
az. a l só r é t en hol e l a d á s a l á k e r ü l n e k : a lsó h a t á r , U r ü c k l , Notftr, 
K n o p p e r és Pot imeis te< r é t e k . 

Kőszeg , 1907. a u g u s z t u s hó 2 3 - á n . 
Komcs Antal 

számvevő. 

2446/1907. Hirdetmény. 
A g y ü m ö l c s t e r m é s e k f. évi a u g u s z t u s hó 2ö-én nyilvános 

á r v e r é s e n l e g t ö b b e t í g é r ő k n e k azouua l i ké szpénz fizetés mellett 
e l a d a t n a k 

Á r v e r é s k e z d e t é t veszi d é l u t á n 1 ó r a k o r az alsó vámná l . 
Kőszeg , 1907. a u g u s z t u s bó 23*án 

Kovács Antal, 
számvevő . 

— Ön — suttogta — u n itt 1 . . . De ugyan miért 
jött el ide ? 

Egyedül voltak. Az öregek észrevetlenül vissza-
vonultak. 

— Mert szeretlek . . . válaszolta Gergely. 
A beteg keskeny kezecskéi megremegtek és a 

fájdalmasan összeszorított ajkakon halk kiáltás tört 
elő. 

— Ah ha tudnád drágám, ha tudnád. 
Elhallgatott. Nem tudott szavakat, melyekkel ki-

lejezhette volna szive, titkos, gyengéd érzelmeit — a 
szerelmének, boldogságának ujjongását. 

Csak a tekintete beszélt . . . lázas sugárzással. 
Am hirtelen összerázkódott. Mintha a kegyetlen 

valóság érzése markolt volna a szivébe. 
— Hogyan, hogyan is történt, hogy öu itt vanP 

kérdezte félénken. 
— Szóltam apádnak — megkér tem a kezedet . 

Alig hogy egészséges leszel, megüljük az esküvőt . 
A leáuy szemében csodálatos sugár villant tel 

Az extázis, a hivő remény tündöklő sugári . Görcsös 
erőfeszítéssel iparkodott fölegyesedni átszellemült IUO-
solylyal rebegte: 

— Oh, ez uem lesz soká . . . sokkal, sokkal jobban 
érzem már magamat. De mikor kapom meg a jegy-
gyűrűt? 

Gergely keskeny aranykarikát húzott le kis ujjá-
ról s a leány ujjára csúsztatta. 

— Mátkám vagy édesem. 
Alkonyatkor békésen elszenderklt a lány, 

jegyese kezét az övében tartotta és neki szólt utolsó 
suttogó s z a v a : 

— Oly jo vagy . . . w h , oly boldogok leszünk . 

Hirek. 
— Mázy Engelbert dr. kassa i t ankerü le t i főigaz-

ga tó néhány napon á t vá rosunkban időzött és innen 
pénteken a pécsi országos k a t h . nagygyű lés re utazot t . 

— Esküvő. Kritsch Károly k ismar toni nagykeres 
kedő tegnap esküdöt t örök hűséget Hann bal Mór kő-
szegi j á rásb i ró leányának P a u l á n a k . Az egyház i e ske té s t 
a vőlegény b a r á t j a tíibarits József f e r tó fehé regyház i 
plébános végezte a J é z u s - s z i v e temblomban. Tanuk vol-
t ak , a meuyasszony részéről Stuchlik Károly gyáros 
Grázból , a vőlegény részéről Griisuner Béla gyáros Kis-
martonból . 

— Házasság, fíenur Károly felsólendvai vendéglős 
augusz tus hő 27-én vezet i o l tárhoz lloffmann I louát 
Kőszegen. 

— Gyemántmise. Wirkler Antal volt egyházas-
füzesi plébános, jelenleg kőszegi lakós e hó 31-én reg-
gel 8 Órakor t a r t j a g y é m á n t miséjé t a régi belvárosi 
plébáuia templomban. Az a g g plébános, ki még a leg-
jobb egészségnek ö rvend , j e len leg 86 éves. 

— Aranymise. Frth Alfonz szen t -Benedek- rend i 
áldozópap nyuga lmazo t t t a n á r és hi tszónok, folyó év> 
szeptember hó 15-én t a r t j a a t a n y m i s é j é t a kőszegi szent-
J a k a b templomban. 

— Gyászrovat. Hauke Hermina , özv. Hauke Al-
f rédné leánya é le téuek 26-ik évében folyó hó ^O-áu 
hosszas szenvedés u táu e lhuny t . Teme té se 21-én uieut 
végbe á l ta lános r é s z t v é t mel le t t . 

— Kőszegi apácák ünnepe. A s z e n t - D o m o n k o s -
rundi apácák kőszegi a n y a h á z á b a n nagy ünnepség lesz 
e hó 30-áu délelőt t . E k k o r teszi le a fogadalmat 
E ted ics M. Szeraf ika uővér , mig n é g y e n : Schneider 
Magda, Wűr t l i Erzsébet iSzombathely) , Szonuner Anna 
és Lipovics F r a n c i s k a jelöltek felöltik az újoncok ru-
há já t . A s z e r t a r t á s t P Alber t domonkosreudi suprior 
fogja végezni . 

— Az idén nem lesz ellenőrzési szemle. A hon-
védelmi miniszter sürgős le i ra tban é r t e s í t e t t e Vasvár-
iuegye tö rvényha tóságá t , hogy a közös hadse reg nem 
tényleges ál lományú legénységének el lenötzési szemléi, 
a közös hadügyminisz ter re l egye té r tó leg hozot t határo-
za t folytán, a in. kir . honvédség nem téuy leges állo-
mányú legénységéuek ellenőrzési szemléi , va lamint » 
néptelkelési időszaki je lentkezései pedig a folyó évben 
nem lar tandók meg. A t iszt i j e len tkezések azonban az 
eddigi módon ez évben is te l jes i tendők. 

— A 8 órai záróra. Néháuy nap őta az üzleteket 
et órakor zá r ják be — végre Kószegeu is. A kereskedő 
i f jak ezzel e lér ték cé l jukat . A közöuség pedig hamaro-
sau beleszokik az uj rendbe s ha néhány üzlet mégis 
ny i tva t a r t továbbra is, t i sz tán a vásár ló közönségen 
múlik, hogy az ily üz le teke t nyolc óra után uem láto-
ga t j a . Mert nem hisszük, hogy a kereskedő i f j ak azono-
s í t j ák maguka t ama igazán utcai viselkedéssel , melyet 
a lármás csőcselék az egyik es te rendeze t t . Csak a 
nagyközönség lehet ez ese tben az a ha ta lom, mely a 
nemes tö rekvés t pá r t fogásbb veszi és a kereskedő i f jak 
mozgalmát magáévá teszi , de utcai tün te tés felesleges 
és miuden az ügyhöz méltó komolyság hi j jáu vau. — 
Tehá t csak 8 óráig vásá ro l junk I 

— A sörcsar.iok bérlete. Mint már megí r tuk a 
sörcsarnok bér lete a jövó év elejével le jár . A város 
már egy ízben h i rde te t t á rve rés t a förcsarnok bér le tére , 
de az e redményre nem vezete t t , mer t a beigór t évi bér 
csak 50n korona volt. Most ú j ra á rve ré s t rendel el a 
város a bér le t re . Az u j á rve rés szeptember 15 -énd . e. 
9 órakor lesz. A részletes fe l té te lek a városi ügyek 
rovatában olvashatók. 



— Sorozások eredménye Az 1907 . évi sorozás 
eredményéről szóló végelszámolási munkálatok augusztus 
26 én nyernek befejezést . A munkálatok befejezése 
után fogják szét bocsátani a meghívókat , amelyekből a 
bevált legények megtud ják , hogy melyik ezrednél szol-
gálják le a katonai idejüket . 

— A városi gyümölcstermés elárverezese A \*á 
rosi gyümölcsiák ez idei te rmése , ma délután 1 órakor 
fog nyilvános árverésen, a legtöbbet Ígérőnek eladatni . 
Az eladás az alsó vámnál kezdődik. 

— Boritaladó kedvezmany A/.on szőlőbi r tokosok, 
kik sa já t termésű boraikról a Inzi szükségle t re szánt 
mennyiség után kedvezményes adózást óha j tanak igénybe 
venni, ebbeli igényűket a városi fogyasztás i adókezelő-
nél folyó évi szeptember hó 15-ig jelentsék be. 

A partbirtokosok figyelmebe A p o l g á r m e s t e r i 
hivatal egy h i rde tményt tesz közzé, melyben felhívja a 
partbi i tokosokat , hogy par t t isz t i láM és védelmi munka 
latokat folyó évi szeptember hó 7-től kezdve akadály-
talanul végezhetnek, mert a Qyongyös palak vize ezidó 
a la t t a vadárokba bocsá t t ayk le. 

— A városi sarjú termes ma d é l u t á n a d a t i k el . 
Az eladás a felsőréteu tél három órakor kezdődik. 

— A gózgepkezelök é s kazánfűtők l egközelebbi 
képesítő vizsgái Suproubau szep tember hó 21. u ip j án d. e . 
» órakor a Sopron városi vil lanytelepen fognak megta r -
ta tui . A kellően felszerelt vizsgálat i kérvények a m. 
kir. ker. iparfeli igyelöséghez (Hos.-zusor 2.) küldendők. 

— Társas kirándulás Párisba. S z e p t e m b e r H-án 
Par i sba t á r sas k i rándulás rendez te t ik , mely rendkívül 
é lvezetesnek ígérkezik. Ö t napi Par i sban való tar tóz-
kodás a l a t t a kirándulók megtekin t ik az összes lá tvá-
nyosságokat , Sevre i , Sl.-Cloudot és Yersail lest is. I iészt-
vételi ár . melyben a vasút i , kocsi, szálloda, é tkezés 
és vezetés költségei bennfogla l ta tnak , II. oszt. utasok 
részére öHO kor., III . oszt. utasok részére 28u korona. 
E kirándulással kapcsolatosan Parisból kiindiilólag Ion-
doui t á r sas u tazás is rendez te t ik . Mindkét u tazásra 
nézve részletes programmal és felvilágosítással szívesen 
szolgál a Magyar Utazás i Vál la la t r .- t . Budapest , IV. . 
Eskü ut 3. sz. 

— „Legjobban szeretem a friss, telt arcot." Ki 
ne volna e tek in te tben egy véleményen Mepbisto-val P 
De mily gyak ran nélkülözik fiatal emberek a fr iss arcot . 
E helyet t látui sápadt arcsz in t és á l ta lános gyengesége t , 
anélkül, hogy valamely be tegség muta tkoznék. É s mégis 
ezen rosz arcszín súlyos tüdőbajnak a/, előjele. Ily eset-
ben t ehá t „8 i ro l in-Roche u - t kell venni, amely mint 
az t számta lan orvos igazolja — a vért javít ja, az orga-
nizmust erősíti , az é t v á g y a t előmozdítja és a testet a 
tuberculose behatásától megvédi. „Siroliu-Roche* gyógy-
sze r tá rban kapható. 

— Uj nevelőintézet vakok reszére. A ne i y e d f é l 
év előt t e lhunyt lovag Wechse lmann Ignác egy millió 
négyszázezer koronát hagyományozot t egy vakok tan 
in tézete lé tes í tésére . Az intézet , mely az alapító és neje 
nevé t viseli, őszszel nyílik meg. Az u j in tézetbe fel-
vesznek az ország bármely vidékére való 8 —10 éves 
vak gyermekeke t még pedig valláskülömbség nélkül. 
A növendékek az intézetben tel jesen dij ta[anul nyernek 
e l lá tás t és ok ta tás t , süt ruháza to t is és hozzátartozóik-
nak csak fehérneműtől kell gondoskodni. A kinek tehá t 
vak gyermeke van és azt az in tézetbe fel aka r j a vé-
tesni , folyamodjon a . l ovag Wechse lmann és neje Neu-
schloss Zsófia vakok tanintézete* bizot tságához (Buda-
pest VI I . , Síp-utca 12. sz.). A folyamodványhoz szü-
letési- , orvosi- ós himlőoltási b izonyí tványt kell mellé-
kelni és szeptember 20-ig beküldeni . 

* Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyv i 
h iva ta lban az utóbbi időben a következő születési , 
házassági és halálozási eseteket, j egyez ték be : 

Születés . 
Augusztus 19-én : G r u b e r Lőrinz ós Szupper Gi-

zella leánya, Auna, róni. ka th . 
Augusztus 20-án ; Ecker Gyula és Pre i sz Zsuzsánna 

leánya, Auguszta , róm. ka th . — Lausch Károly és 
B a u m g a r t n e r Teréz leánya, I lona, róm. kath. 

Augusztus 2 1 - é n : Német Sándor és Nagy Katalin 
leánya, Erzsébet , róm. ka th . 

Augusztus 2 4 - é u : Wehofs i t s Albert és Bauer Auna 
leánya, Mária, róm. ka th . 

Házasság . 
Augusztus 20 án : F ischer Ernő asztalos és Deutsch 

Fán i . 
Augusztus 2 4 - é u : Krí tsch Károly nagykereskedő 

Hannibal Paula . 
Halálozás. 

Augusz tus 18 á n : Nóvák Margi t 7 napos, rka th . , 
gyengeség . 

Augusztus 2 l - é n : Hauke Hermina 26 éves r k a t h . , 
tüdővész. — Molnár József 2 éves, róm. kath . , g a r a t 
mögött i tá lyog. 

A I t ö / ö n s é g k ö r é b é l . 
A nagycsömótel búcsúról. 

A mai vi lágban nem is szabad a városi közönség-
nek falusi búcsúra meuni ha nem aka r j a magát kitenni 
annak a veszélynek, hogy a beborozott kisegítő pincé-
rek sér tegessenek, vagy mindent duplán f izet tessenek. 

Epp ily ese t fordul t elő a nagycsömötei búcsún. 
E g y nagyobb számú t á r sa ság lerándult Kőszegről a 
búcsúra és a Konrád-féle vendéglőbeu egy asztalnál 
helyet foglal t 

De miután több pincér forgolódott az asztal körül, 
az i tal t azonnal fizettük. A vacsorának jó é tvágygya l 
való e l fogyasztása u tán , fizetésre kerül t a sor. Jött a 
pincér és számol 

De már az első számolásnál össze vesz a t á r saság 
egy tag jáva l , hogy két pohár sör fizetetlen. A társa-
ság t i l takozot t , de a pincér erősen á l l í to t ta , hogy 

„Ö nem téved*, ő nem utazik másnak a pénzére, ő 
esak a m a g á é t , aka r j a . Szóval nem engedet t . Össze 
számolta a tá rsaság egy részének fizetni valóját , folyton 
hangoz ta tva hogy ő nála lehetetleu a tévedés , az ő 
becsülete nagyobb, mint akár kié és folyton piszko>ság, 
disznósság szavakkal pe r t rak tá l t a a tá rsaságot , mert az 
áll í tásánál megmaradt , hogy az italt már megfizet te A 
pincér már a tá rsaság ezen részénél elszámolta magá t l 
pengó forint tal a fizető ká rá ra . A nagy lá rma közepet te 
tényleg nem tí/.ettek a tá rsaság másik részénél azounal 3 
adag liba pecsenyét , melyet később fi/.etni aka r t ak , a 
tévedhete t len Finta nevezetű pincér nem fogadta már 
e l ; ezen összeg t ehá t Jiiég most is e lap kiadóhivata lá-
ban bátmikor felvehető. Nem elég az, hogy ily pincér 
téved, de még a vendégek becsületét is sér teget i . Az 
ilyen kellemetlenséget pedig csak ugy kerülhet |ük el, 
ha vagy nem megyünk a csötuöiei búcsúra vagy a ven-
déglős gondoskodik olyan kiszolgálásról, milyet uti kö-
zönség megérdemel. Ezen jelen tnek <zem- ,'s fiiltanuja. 

Nagyságos asszony 
tudja-e. hogy a matáta-kavó vásá r -
lásánál miért kell Önnek a Kath-
reiner. nevet hangsúlyozni? 

Mrrt különben unnak az 
esh t<lsé<mek teszi ki magát, 
hogy kétes értékű utánzatot 
kap, mely a •Kathremer*-t 
kitüntető, minden eLmyt 

nélkülöz. 

Csakis a 

K u t h r e i n e r - f é i e Kneipp-

malárn kávé 

bí r j a , k ü l ö n l e g e s előáll í tási 
m ó d s z e r e r e v é n , a gya r -
m a t k á v é Izét ó s zama t j á t . 

Méltó i tusék asért. Nagyságos 
asszonv, jól entl- k z< t be v< sni, 
hogy a valódi •KutUreíner. csakis 
zárt eredeti os••iiug-'kbíiii kap-
ha tó «K"athr'-ir. r - K l c K n e j p p -
maláta kávé* fö l i ra t ta l 
Knfipp páter ar« k' p> vei, mint 

védjegygyei. 

Közgazdaság. 
(§) A hulladekgyümölcs fölhasználása. A lehul-

lott gyümölcsöt, ínég ha egészen éretlen is, nem sza-
bad a Iák a la t t hagyni , hanem aszer in t , amire való, 
föl kell használni , vagy ha egészen hasznavehete t len , 
meg kell semmisíteni , hogy elpusztí tsuk azokat a fér-
geket , melyek hullását okozták. 

De a lehullott gyümölcs, ha időben szedittk össze, 
r i tkán olyan, hogy semmire se volna való. Ha niá»ra 
nem használhat juk , megetet jük a ser tésekkel , de hacsak 
lehet, megfőzve, vagy legalabb megforrázva , inert sok 
gyümölcstói hamar elromlik a ser tések é t v á g y a és fo-
ga ika t ép ugy megvási t ja , mintha mi eszünk éretlen 
gyümölcsöt. 

a hulladékgyümölcsöt, hogy célszerűen használ-
hassuk föl, osztályozni kell. 

Amelyik ére t t , vagy csak félig is é re t t , az mái-
aszalásra alkalmas. Házi szükségletre jó asza lványt 
Csinálhatunk belőle, mellyel télen, kivált gyerekeknél , 
sok kenyeret lehet pótolni. De a hulladékot sem sza-
bad ugy bedobni a kemencébe, ahogyan a fák alatt 
összeszedtük. Ha piszkos, megmossuk, ha hibás, az t a 
részét kivágjuk és csak akkor tesszük a kemencébe, ha 
már megszikkadt . A kemence ne legyen nagyon forró, 
mert a gyümölcs meghólyagosodik, leve kifolyik, ízetlen 
lesz, mint a tapló. .Módjával a kenyérsütókeuiencébeu 
is lehet rendesen aszalni , ha nem is ugy, u i i n t a z asza-
lóban, de házi szükséglet re megfelelően. 

Amely hulladék aszalásra nem való, de különben 
nem egészen sele j tes , hibás, férges , ro thad t , abból jó 
ecete t készí thetünk. Mindenféle gyümölcshulladékból 
készí thetünk ecete t , de legjobbat, legt i sz tábbat az al-
mából lehet csinálni . 

Az ecetnek való gyümölcsöt t i sz tá ra mossuk tot -
h idt vagy férges részeit kivágjuk, péppé, k á s i v á össze-
zuzzuk. egy napig állni, azután mint a szólót, kiprésel-
jük. A törkölyt a présből kiszedjük, beletesszük egy 
kádba és annyi vizet öntünk rá, amennyi t megiszik. 
Egy napi állás után az t is kisaj tol juk és összekever jük 
az előbbi musttal . Most a mustot t i sz ta hordóba töl t jük 
és addig hagyjuk benne, rnig ki nem forr t . Ha ez 
megtör tén t , lefej t jük egy másik hordóba és abban szel-
lős, meleg helyen addig t a i t juk , míg Csak ecet té nem 
válik. A hordónak akónáját uem szabad bedugaszolni, 
hanem csak csepüdugóval ellátni, vagy szúnyoghálóval 
be takarni , hogy a levegő szabadon félhessen a hórdóba 
és t a r t a lmá t ecet té változtassa, ami annál hamarább 
tör ténik , mentől kisebb a hordó és nagyobb az akonája . 

Ha a folyadék ecet té vált , megt i sz tu l t , lefej t jük 
üvegekbe, rendesen bedugaszoljuk és szellős, hfls helyen 
t a r t juk . Az ilyen ecet mentől régebbi, annál jobb és 
hogy legegészségesebb, althoz szó sem fér. 

Ha a lefejtés után az ecetes hordóba ismét kifor-
rott mustot töltünk, abból már nem 2 ~ < hónap, hanem 
2 — 3 hét a la t t jó ecet lesz. 

A se e te tésre , se aszalásra vagy ecetkészi tésre 
nem való hulladékot szintén össze kell szedui és mélyen 
elásni, vagy megtorrázni. 

Szerkesztői üzenetek 
Kovata Ferenc adótlnzt Kőszeg Lithelyeabb'n akkor esele-

ked.iénk, Int önnel nem pnli mizálnáuk. I) i hozzánk intézett köt 
levő e, melyekárt legközelebb Mzátnot ad, aziute kényazeru bennünk 
arra, hogy önnel mégi* nzóba álljuuk. 

Iga/a van Ax üti cikke*. melyeket velőnk kötzétét.tm 
óhajtett volna — diji il.iuul — ps»k «> 011 n«ve aláírásával jelen-
hettek volnn meg, luTt ugy f>>riníl>an. mint tartalomban oly 
gvengék azok, oly erőtlenek, bog önmaguktól lehetetlenülnek — 
uiogaeinuiisülu.-k. 

De lás.uk e-ak. Leveleinek énleini ré*zével, init * uaL-y-
közönaég m ir "léggá iatn.-r — a liire««é l< tt palik* ügy — nem 
foglalkoz nk Erről uir megalkotta véleményét a nagyközönség ia 
én mi ia. 

Egy kit gyenge kioktatást n onLan fogadjon el tőlünk 
esuton i«. 

Egyik tpv lében igy ir őu • „8/ereiné a pikk írója ha el-
helyeznének y lligyje el én ia; mert ínég a liava*i oláhok é« túlzó 
tótok kört i» aziveaeboen teljenittek szelgál.uo , mini itt Ch$né/»i aib." 

Igen, így ir ön ha aki igy ir, azt n m o<ta helyezik At — 
— igen tertoéa/.etea is — u hova folyamodik. Annak tartogatnak 
egy h-lvet — ••» oda kívánjuk önt iui i*. 

Nem tudjuk b.i marjában, ha Mii -án van-e in. kir adó-
hívma', d" lm a', iiinca, elemi iakola bizonyára van, hol meg 
hetyeeen írni l« megtanulhat, mert a kö.z gi m kir. adóhivHtHli>a 
aligha vh ó olyun adőtia/t, ki a mauvar helyemrá. legelemilih 
«/nbályaiv il in lntdiUbon áll N>'iu tud z írni, ki a teljtnitok 
azót, in t t-rrl Írja, N-in tud a/ >rni, ki a'.t irjn Cbiiiábiiu helyeit, 
hogy Chindba. 

Ili- álljunk r-nk meg itt egy kio«it * téijilnk át má«ra. jól-
lehet két levelének még több tigu'áival i» foglalkozliaináuk. 

Cliináról mer bestéim öu! Ö niok Kötzeg a zab. kir vároa-
lian vhii Bze'- ne-éjo lenni éa élni ••* aajuo. nem Chinítmn Igen, 
Kfaztg "Zab kir. nir»*baH, melynek kó'őti«ége éa tárnadalm i iuár 
leszámolt önnel. 

ttio-t tn»'ir egyet Má-od k levelében egy városi hivatal-
noknak a legutóbbi napikban vi-elt d'dgaira hivatko/ik, elélik 
állítja azokat mint olvaut, iuhIv eröaebb az ön erőtlen kénratánál 
Hát jó. 

Levelének e részéről esak eliameröl g nyilatkozhatunk, 
mert itt a nagy szellemek találkoztak. Talán hallotta aat a latin 
közmondáiO i» már, hogy : „Similia, aimi i Kaudet 'f* Ne állit on 
nekünk mumuKt öu, hanem s. pörjöu a maga háza előtt, mert vau 
elég .öpörni valója. Volt már ön is eninos históriák fóhSae. 
Kende, ett tn • r on ha«onazerü kirohanásokat. Szóval ön e-ak 
rendezett. Az H >áro-i hivatalnok pedig meg mindig rendel. De 
ha ismeri um . bitonyo* korcó meeéjét, mely végre mégis eltörött, 
akkor ön ia esak szomorúan tekinthet viasza a múltra, mert a jövő 
nem biztató. 

Kit i in i miiK'ségii , a sz ta l i borok (gróf Deyin 
t e rm i é ) , villányi, verseci v ö r ö s b o r ; ú g y s z i n t é n 
kőszegi palacksör k a p h a t ó 

Mait/ Józsefnél, 
Kőszeg, Belváros 5'J. 

Bérbeadási. 
K ő s z e g e n az. E r d ő u t c a b a n l e v ő 196 s z . h á z , 

inely 3 szoba , k o n y h a és m i n d e n s z ü k s é g e s uiell< ;k-
| he ly i ségekbő l ál l , november l-jével k i adó . 

B ő v e b b tudós í t á s t n y ú j t e lap k i a d ó h i v a t a l a . 

Kiadó uri lakás. 
i 

N o v e m b e r hó 1-étöi k e z d v e a Királyut 6 9 5 sz. 
h á z b a n lev<i uic*i l a k á s ( 4 s z o b a , f ü r d ő s z o b a és 
e g y é b b m e l l é k h e l y i s é g e k ) k i a d ó . B ő v e b b fe lv i l ágo-
s í tás t ad levé ibe i í l eg Nagy Gyula Felsőlövő, V a s m . 

Sass Samu 
as/talosincstcr Kős/egeu, 
„ S t r u c z " N z n l l o t l a m e l l e t t . 

A j á n l j a m igá t m i n d e n a s z a k m á j á b a v á g ó m u n 
kákhoz., m e l y e k e t kü l fö ldön sze rze t t t a p a s z t a l a t a i 

I s ze r in t l e g j o b b k iv i t e lben szá l l i t . — Asz ta los m u n -
k á k a t r a j z sze r in t i k i v i é i b e n pontosa i t és olcsón 
1 <i'i i ii ii késsit. —: 

Temetkezési vállalatomat a j á n l o m a 
n. é . k ö z ö n s é g b. figyelmébe. R a k t á r o n t a r t o k 
m i n d e n f é l e k o p o r s ó k a t , u g y p u h a m i n t t ö l g y f á b ó l , 

| t o v á b b á bronz. i iozot t és e / i i s t b e v o n . ü u k ü l ö n l e g e s -
ségeke t , hZi 'mfödeU'ket és m i n d e n a t e m e t k e z é s h e z 

t a r t o z ó c i k k e k e l . 

M i a t & s o t t c s m e a t l a p o k 
(a la Mott lachi) 

kiilöntéle Ízléses mintákban ajánlhatok : 

tp.mplúinok. lepc. öhazak . fo lyosók, 

verandak , konyhák, fu rdoszobak stb. 

b u r k o l á s á r a . 

Legolcsébh árak mel le t t kaphatók : 

/ E R T I I O F E R M I H Á L Y | 
cementaruyyaraban 

k o N / E O i : > . I 



E r e d e t i svéd g y á r t m á n y ú 

b q l 1 n d e b s n y e r s o l a j m o t o r o k 

é s n y e r s o l a j l o k o m o b i l o k 

R u n d l o f s z a b a d a l m a 

( z e m i i k a lé tezd l e g o l c s ó b b , l< ^ m e g b í z h a t ó b b 
S z e r k e z e t ü k szaba tos . koim.vHi érthet**, k ö n n y e n 
h o z z á f e r h e t ö . a p.*r elöl v é d v e v ti K e z e l é s h e z 
uem kel l g é p é s z . M e g i n d í t á s u . a < nem kel l fel 
ü g y e l e t . P é n z ü g y ö t i e l l e n ő r z é s n i n c s e n . B á r m e l y 
üzemhez és b á r h o l h a s z n á l h a t ó k . M o t o r o k 3-tól 
loo l óe rő ig és f e l j e b b L o k o m o b i i o k 5-töl 20 ló-

e r ő i g . 
8*ak»/rrfl fel»ilásoitA-osl<al, árj^v * k*-l , njinl ittnl én rnfitron-

ciáktml kivHiimrrt dijnieiitewii *tolgál 

S c h v a r c z József e s t á r s a , 
jerrak'.ir es műszaki iroda. 

B u d a p e s t , V., V á c i - k ö r u t 26. s z á m . 
Távirati ciiu: I s/O, B.ida(>"«r. 

SOMOGYI HÓK 1»' l<lrj 
Z O N - a O R A M t J V E S Z 

.11 -c keoesitett okieves zenetanar a l l a n u l a g i g % a t o s a g a alatt allo zene-

C ü N S E R V A T O R l ü M 
I N T E R N A T U S A 

BUDAPEST, VII., ERZSEBET-KÖRUT 44. 
XIV. ÉVFOLYAM. 

Felvilágosítással és útbaigazítással ki-
íj adóhivatalunk is szolnál. 

Eeiliahk 
legkitűnőbb raázoló-szer púba padló számára. 

K e i l-féle viasz-kenőcs kemény padló szórnám. 
K e i l - f é i e fehér „Qlasur" fénymáz 9 0 fill. 
K e i l-féle arany-f'Miyraiíz képkereteknek 4 0 fill, 
K « i 1-iV'lu szalmakalap-festék minden színben. 

Mindenkor kaphatók : 

U i i « ; ( t • f ó z m c f c ^ - i i é l 
K ö z e g e n . 

Szombathely: K a i s e r L a j o s . 

Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60 fill. 
Kuphaió K ő s z e g e n : 

Jánosa Gyula-f Pollak Sándor- és Schaar Józsefnél, 

tői körülvéve az összes mordéin követelményeknek meg 
felelően létesíttetett , a legegészségesebb és legszebb he-
lyen fekszik a városligetben, tásras, s/HIrts termekből á l l ; 

Törekvő Emberek figyelmébe! 
T . S z ű c s M ± J i a l y é s T á r s a 

N a g - y v á r a d a n , 

" F ü z e s f a t e l e p 3 s z . a l a t t 
ajánja uj alakú és igen oéls/erü törvé-

nyesen védett 

saját rendszerű hornyolt cement 

tetocserép.-kézi gepeit 
eem-ni és hoinok keverékl-. | előállítandó 
ig«*n szilárd tetőcserép gyártására, mely 
által homokos vidéken, vagy homokos 

folyó kö/.eléhen kevés befektetéssel 

S H f nagy jövedelmet biztosító 
üzlet létesíthető 

Nagyobb mennyiségű üzleti gyártáshoz 
gépeinkkel társul is elmegyünk. 

Építeszek es uradalmak saját haszná-
lati h i- gazdaságosan gyár ta that ják, mivel a 
cr^pek hordozhatók és bárhol felállít hatók 
Az üzlet bekezdésére legalkalmasabb az őszi 
idó. 

Kérjük mielőbb érdeklődni, bővebb 
értesítési személyesen vagy levél utján fenti 
cégtől beszeiesni szíveskedjék hol a gyártás 
inődja, H ké>z cserép és az azzal eszközölt 
tetőfedés is megtekinthető. 

a növendékek kitiinö uri ellátásban a leggomlosabb női 
ügyeletben részesülnek. 

A házi főfelügyeletet Dr. Fórstner Gyuláne urnö 
o nagysaga a leggondosabb körültekintéssel gyakorolja. 

A prospectus további részleteit jóindulatu figyel-
| méhe ajánlja az 

IGAZGATÓSÁG. 

POLITZER SERVAMBÜLATORIÜM. 
Nyi lvános orvosi rendelő intézet sórvbajosok, 

lerdéunőttek és amputáltak részére. B u d a p e s t , 
IV . Károly-körút 10. félemelet . Az intézet szak-
orvosa bárkinek te l jesen díjtalanul rendelkezésére 
áll. Az orvosi vizsgálat igénybe vétele vásárlásra, 
nem kötelez. Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak! 
Egyéni, speciális kezelés! Szabadalmazott sérv-
kölök már ü koronától fe l jebb! Vidéki rendelések 
az orvos szakorvosa által lelkiismeretes felülvizs-
gáltainak s pontosan és legnagyobb titoktartás 
mellett eszközöltetnek. Higiénikus cikkek a leg-
finomabb minőségekben, orvosi lag ajánlva és steri-
lizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tucatonkiut 
2 — 1 6 koronáig. 

Ugyanot t most jelent meg ,,Az ember egész-
ségé" cimű orvosi mű, mely kizárólag a sérv-
bajjal, annak ellenszereivel és kezelésével foglalko-
zik. ti munkát bárkinek díjtalanul és zárt borí-
tékban küldi meg az intézet igazgatósága. 

o t o g M r h ó a - é n mint f o g o r v o s e s f o g t e c h n i k u s 
ut Kőszegen le fogok telepedni, és , „ i n | f , i r « a nagyon is ismert » r . V*. H . l l a i l 1 3 1 ^ 8 1 r l l i e i ' fogorvos ur fogászati műtér-

- ó b e n belép,,,, . hol is közösen mint f b ^ O X T T O S Ó S f O - t e C ^ r ^ i l r ^ S * tovább működni fogunk, 

hm.él fogv, kérem a nagyérdemű kbzönséget az eddigi bizalmát F o g O I V O S B ^ B Bk M r A 
továbbra is fenntartani éa bennünket támogatni szíveskedjék. U n i v . I s z T e d . . V « 1 T M WÍá 1 9 \ • 

Kőszeg, Kossuth Lajos-utca 713. sz. jelenleg budapesti lakos. 

Ny.-nt. Feig) (ívula könyvnyomdájában Kőszegen 

Van szeremcsőm tisztelettel szíves tudomására 
adni, hogy fohó I9Ü7. év szeptember elején vezetésem 
alatt álló Zeneconservatorium 

% I N T E R N A T U S A ^ 

kizarolag eanyo< szamara megnyílik, kik a zeneművé 
szet legmagasabb fokát ohij t ju< elerni a 

ZONGORA. ÉNEK, HEGEDŰ. FESTESZET 

és a velők kapcsolatos elméleti tárgyakban valamint 
legmagasabb aestlieiikai kiképzésben. 

Ezen leányinternátus keitős rendeltetéssel bir, 
inert egyrészből elhelyezést nyernek benne <>ly növen-
dékek, kik a zenével hivatásszerűen foglalkozni, mű-
vészi okieveire vagy művészi és állami zenetanari ok 
levelre szert tenni akarnak (H nagyméliósásju magy. kir. 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium rendelete alapján 
a növendékek magánvizsgálatot teht tuek a M. Kir. 
Zenenkadémián); másrészről olyanok számára, kik az 
altalanos múveltseg es a zenemű meszet egyes againak 
legmagasab fokara jutni ólr-jtansk. 

E:en leányinternátus letesitesevel egy reg ohaj-
tott cultura:is celu intézmény valósul meg 

A vidékeit ugyanis igen >nk előkelő család csupán 
nzért nem képe/.heti ki a legmagasabb művészi fokig 
zenei tehetséggel bíró gyermekeit, mert ng\ a főváros, 
mint a vidék hiányában volt ezen leányinternátusnak, 
hol a növendékek erélyes, «le szerelel teljes női felügye-
let mellett a legnemesebb iráuvu ?enei. aesthet ika VH 
lamint lelki és erkölcsi teljes kiművelődést nyelhetnek, 

A növendékek gondos ellátására, a művészi ki 
képzés garantiájául szolgál az intézet ió hirneve, mely-
nek eredményképen a fóvaros legmagasabb körei igen 

: nagy számban karolták tel és ugy a sajtó, mint a nagy-
közöuség legmelegebben pártolja. 

Az internátus a főváros villanegyedében, kertek-

K i v i í m i o r l á * . s / . i i k M ' g t o l m ! 

Amerika itt varxl 
Alapítson mindenki házi ipart! 
Kerjen felvilágosítást mindenki 

„ Elsómagyar u, 

l t u d i i « K i s p e s t . 

Legkőnyebb pénzkeresel ! 
Élethossziglani megélhetési mód ! 

W f l f f f ) £ ft Sfk g, Ttxzxxa elaaas. 
L oszt . B ü k k f a h a s á b 1 m e t e r kor . 8 . 7 5 . 

n » 1 j? íj 8 . 2 5 . 
III . „ „ 99 1 H J, 7 . 7 5 . 

házhoz szállítva, 110 cm. magasan rakva. 
A lenti árak azonnali szállításra, vagy legalább is rögtöni előjegyzésnál érvényesek. 

Későbbi vételnél magasabb árak lösznek. Előjegyeztetni már most lehet későbbi 
szállításra. A fa ára mindig az átvételnél fizetendő, A. fa vétel előtt mindenkor meg-
tekinthető a farakiárban. T e | j e s t Í 8 Z t P j H t t f t | 

J á n o s a . Q y u i a * 
f t ü s z e r é s c s e m e g e I s e x e s l r o d - é s . 
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